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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT: A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFRERER 
ULTERIEUREMENT
ES_IMPORTANTE, LEA DETENIDAMENTE Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, GUARDE PARA FUTURA REFERÊNCIA, LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORFGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE, LEGGERE E CONSERVARE QUESTO MANUALE D'ISTRUZIONE PER UN USO 
FUTURO.
RO_IMPORTANT, DE PĂSTRAT PENTRU REFERINȚE VIITOARE: CITIȚI CU ATENȚIE.
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EN: The eight screws on both sides and the bottom of the seat need to be removed and discarded.
FR: Les huit vis situées sur les deux côtés et le fond du siège doivent être retirées et jetées.
ES: Los ocho tornillos en ambos lados y en la parte inferior del asiento deben ser retirados y desecharse.
PT: Os oito parafusos de ambos os lados e da parte inferior do assento precisam ser removidos e descartados.
DE: Die acht Schrauben auf beiden Seiten und am Sitzboden müssen entfernt und weggeworfen werden.
IT: I viti sui due lati e sul fondo del sedile devono essere rimossi e scartati.
RO:  Cele opt șuruburi de pe ambele părți și de pe partea inferioară a scaunului trebuie îndepărtate și aruncate.
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